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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно годишния доклад за политиката на ЕС в областта на конкуренцията
(2012/2306(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС) и по-
специално член 101, параграф 102 и член 107 от него,

– като взе предвид доклада на Комисията за политиката на конкуренция за 2011 
година (COM(2012)0253) и придружаващия го работен документ на службите на 
Комисията (SWD (2012)0141),

– като взе предвид Регламент (ЕО) № 1/2003 на Съвета от 16 декември 2002 г. 
относно изпълнението на правилата за конкуренция, предвидени в членове 81 и 82 
от Договора1,

– като взе предвид Регламент (EO) № 139/2004 на Съвета от 20 януари 2004 година 
относно контрола върху концентрациите между предприятия (регламент за 
сливанията на ЕО)2,

– като взе предвид съобщението на Комисията от 13 август 2008 г. относно 
прилагането на правила за държавна помощ към мерки, взети във връзка с 
финансовите институции в контекста на настоящата световна финансова криза 
(съобщението относно банковия сектор) 3,

– като взе предвид съобщението на Комисията от 5 декември 2008 г., озаглавено 
„Рекапитализация на финансовите институции в условията на настоящата 
финансова криза: ограничаване на помощта до необходимите минимални равнища и 
предпазни мерки срещу излишното нарушаване на конкуренцията” (съобщението 
относно рекапитализацията)4, 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 25 февруари 2009 г. относно 
обработването обезценените активи в банковия сектор на Общността (съобщението 
относно обезценените активи) 5,

– като взе предвид съобщението на Комисията от 23 юли 2009 г. относно връщане на 
жизнеспособността и оценка на мерките за преструктуриране във финансовия 
сектор според правилата за държавна помощ в настоящата криза (съобщението 
относно преструктурирането)6,

1 ОВ L 1, 4.1.2003 г., стр. 1.
2 ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1.
3 ОВ C 270, 25.10.2008 г., стp. 8.
4 ОВ C 10, 15.1.2009 г., стp. 2.
5 ОВ C 72, 26.3.2009 г., стp. 1.
6 ОВ C 195, 19.8.2009 г., стp. 9.
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– като взе предвид съобщението на Комисията от 17 декември 2008 г. относно 
временна общностна рамка за мерките за държавна помощ за подпомагане на 
достъпа до финансиране при настоящата финансова и икономическа криза 
(първоначалната „временна рамка“)1,

– като взе предвид съобщението на Комисията от 17 декември 2008 г. относно 
временна общностна рамка за мерките за държавна помощ за подпомагане на 
достъпа до финансиране при настоящата финансова и икономическа криза (новата 
„временна рамка“), която приключи на 31 декември 2010 г.)2, 

– като взе предвид Окончателния доклад на експертната група на високо равнище 
относно реформирането на структурата на банковия сектор в ЕС от 2 октомври 
2012 г.3,

– като взе предвид съобщението на Комисията за прилагането на правилата на 
Европейския съюз към компенсацията, предоставена за предоставянето на услуги от 
общ икономически интерес4,

– като взе предвид предложението за решение на Комисията от 20 декември 2011 г. 
относно прилагането на член 106, параграф 2 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз за държавната помощ под формата на компенсация за 
обществена услуга, предоставена на определени предприятия, натоварени с 
извършването на УОИИ 5,

– като взе предвид решението на Комисията, озаглавено „Рамка на Европейския съюз 
за държавна помощ под формата на компенсации за обществени услуги (2011 г.)” 6,

– като взе предвид предложение за регламент за прилагането на членове 107 и 108 от 
Договора за функционирането на Европейския съюз към помощта de minimis, 
предоставяна на предприятия, предоставящи УОИИ7,

– като взе предвид възложеното от Парламента проучване от юни 2011 г., озаглавено 
„Държавна помощ – Правила по време на криза за финансовия сектор и реалната 
икономика”8,

– като взе предвид проучването от месец юни 2012 г., поръчано от Парламента и 
озаглавено „Колективна защита при антитръстови въпроси”9, 

– като взе предвид работния документ на службите на Комисията, озаглавен 
„Обществено допитване: Към съгласуван европейски подход за колективна защита“ 

1 ОВ C 16, 22.1.2009 г., стp. 1.
2 ОВ C 6, 11.1.2011 г., стp. 5.
3 http://ec.europa.eu/internal_market/bank/docs/high-level_expert_group/report_en.pdf
4 ОВ C 8, 11.1.2012 г., стp. 4.
5 ОВ L 7, 11.1.2012 г., стр. 3.
6 ОВ C 8, 11.1.2012 г., стp. 15. 
7 ОВ L 114, 26.4.2012 г., стр. 8.
8 http://www.europarl.europa.eu/activities/committees/studies/download.do?language=en&file=42288
9 http://www.europarl.europa.eu/committees/en/studiesdownload.html?languageDocument=EN&file=74351
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(SEC(2011)0173),

– като взе предвид съобщението на Комисията, озаглавено „Енергийна политика за 
Европа“ (СOM(2012)0209),

– като взе предвид Специалния доклад № 15/2011 на Европейската сметна палата, 
озаглавен „Ефективни ли са процедурите на Комисията за управление на контрола 
върху държавните помощи?“1 ,

– като взе предвид насоките на Комисията относно определени мерки за държавна 
помощ в контекста на схемата за търговия с квоти за емисии на парников газ след 
2012 година (наричани по-долу „насоките за СТЕ” 2 ,

– като взе предвид Рамковото споразумение от 20 ноември 2010 г. за отношенията 
между Европейския парламент и Европейската комисия 3 (наричано по-долу 
„Рамковото споразумение”) и по-специално параграфи 12 4 и 16 5 от него, 

– като взе предвид изявлението от срещата на високо равнище на еврозоната от 29 
юни 2012 г.6, 

– като взе предвид резолюциите си от 22 февруари 2005 г. за XXXIII доклад на 
Комисията относно политиката в областта на конкуренцията за 2003 г.7, от 4 април 
2006 г. за доклада на Комисията относно политиката в областта на конкуренцията за 
2004 г. 8, от 19 юни 2007 г. за доклада относно политиката в областта на 
конкуренцията за 2005 г.9, от 10 март 2009 г. относно докладите относно политиката 
в областта на конкуренцията за 2006 и 2007 година10, от 9 март 2010 г. относно 
доклада за политиката на конкуренция за 2008 г. 11, от 20 януари 2011 г. относно 
доклада за политиката на конкуренция за 2009 година 12 и от 2 февруари 2012 г. 13 
относно годишния доклад за политиката на ЕС в областта на конкуренцията,

– като взе предвид резолюцията си от 15 ноември 2011 г. относно реформата на 
правилата на ЕС за държавните помощи относно услугите от общ икономически 

1  http://eca.europa.eu/portal/pls/portal/docs/1/10952771.PDF
2 ОВ C 158, 5.6.2012 г., стp. 4.
3 ОВ L 304, 20.11.2010 г., стр. 47.
4 „Всеки член на Комисията се грижи за осигуряване на редовен и пряк обмен на информация между него 
и председателя на съответната парламентарна комисия.”
5 „В срок от три месеца след приемането на парламентарна резолюция Комисията предоставя в писмена 
форма информация на Парламента относно мерките, предприети вследствие на конкретните искания, 
отправени към нея в резолюциите на Парламента, включително в случаите, когато тя не е била в 
състояние да следва мнението на Парламента.“
6 http://consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/ec/131359.pdf
7 Приети текстове, P6_TA(2005)0032.
8 Приети текстове, P6_TA(2006)0120.
9 Приети текстове, P6_TA(2007)0263.
10 Приети текстове, P6_TA(2009)0099.
11 Приети текстове, P7_TA(2010)0050.
12 Приети текстове, P7_TA(2011)0023.
13 Приети текстове, P7_TA(2012)0031.
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интерес1 ,

– като взе предвид член 48 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по икономически и парични въпрос и 
становищата на комисията по заетост и социални въпроси, на комисията по 
вътрешния пазар и защита на потребителите и на комисията по транспорт и туризъм 
(A7-0143/2013),

A. като има предвид, че политиката в областта на конкуренцията, основаваща се на 
принципите на отворения пазар и на равни условия във всички сектори, е част от 
генетичния код на ЕС, както и крайъгълен камък на европейската социална пазарна 
икономика, че е инструмент от основно значение в служба на европейските 
потребители за гарантиране на добре функциониращ от социална и икономическа 
гледна точка вътрешен пазар и за борба със злоупотребите на стопанските субекти 
и ключов фактор за гарантиране на правилното функциониране на вътрешния 
пазар;

Б. като има предвид, че свободното движение на стоки, услуги, лица и капитали е от 
съществено значение за растежа в Европа;

В. като има предвид, че икономическата и финансова криза и кризата на държавните 
дългове се разрази през есента на 2008 г. и се влоши през 2011 г., като доведе до 
рецесия в икономиката на ЕС;

Г. като има предвид, че Комисията отговори на кризата, като наред с други мерки прие 
специални правила за държавна помощ и като използва политиката в областта на 
конкуренцията като инструмент за управление на кризата; като има предвид, че това 
се считаше и продължава да се счита за временен режим;

Д. като има предвид, че политиката в областта на конкуренцията е от съществено 
значение за намиране на отговор на кризата, за подкрепяне на стратегията „Европа 
2020”, единния пазар, както и за постигане на напредък към банков съюз, истински 
икономически и паричен съюз и по-задълбочена интеграция и сближаване;

Е. като има предвид, че протекционизмът само би задълбочил и удължил кризата и че 
стриктното прилагане на правилата в областта на конкуренцията е от съществено 
значение за възстановяването на европейската икономика;

Ж. Ва. като има предвид, че Годишният доклад относно политиката в областта на 
конкуренцията следва да послужи за инструмент за засилване на 
конкурентоспособността на Съюза като цяло и за отварянето към нови участници, 
като по този начин се разшири и задълбочи вътрешния пазар, а не следва да се 
отнася единствено за практическото прилагане на политиката в областта на 
конкуренцията от страна на Комисията;

З. като има предвид, че конкуренцията не действа еднакво задоволително във всички 

1  Приети текстове, P7_TA(2011)0494.
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държави членки;

И. като има предвид, че секторите, в които равнището на конкуренцията е по-слабо, са 
често същите тези, при които има недостатъчна икономическата производителност;

Общи забележки

1. се запознава с доклада на Комисията за политиката на конкуренция за 2011 г. и 
приветства факта, че новата тематична структура разглежда въпросите, повдигнати 
от Парламента, и позволява ясно определяне на приоритетите, целите и на 
предприетите действия;

2. подчертава, че политиката в областта на конкуренцията е крайъгълен камък на 
европейската социална пазарна икономика; подчертава колко е важно укрепването 
на антитръста, държавната помощ и мерките за контрол върху сливанията, за да се 
гарантира икономическа ефективност, добре функциониращ вътрешен пазар и 
социален напредък; изтъква също така, че по-добрият достъп за МСП и третия 
сектор и свързаното с това участие на вътрешния пазар изискват действаща 
политика в областта на конкуренцията, която да премахне съществуващите бариери;

3. призовава за последователност между политиката в областта на конкуренцията на 
ЕС и всички други политики на ЕС, в това число секторните разпоредби, за да се 
гарантира, че вътрешният пазар на стоки и услуги функционира добре за 
гражданите, околната среда и предприятията;

4. призовава Комисията да предприеме в сътрудничество с националните органи в 
областта на конкуренцията извършването на задълбочена оценка на изкривяванията 
във функционирането на конкуренцията и на тяхното въздействие върху 
икономиката; призовава Комисията да установи които са възможните различия 
между държавите членки в тази област, както и причините за това;

5. подчертава, че прилагането на политиката в областта на конкуренцията в широкия 
смисъл на думата не следва да цели укрепването на вече установените компании и 
доставчици на стоки и услуги, а по-скоро да се стреми да улесни достъпа на нови 
участници и появата на нови идеи и техники, като по този начин увеличи ползите за 
гражданите на Съюза;

6. изтъква, че удължаването на извънредния режим за държавни помощи при криза 
беше решение, наложено от обстоятелствата, и че то е допринесло за 
предотвратяването на допълнителна финансова и икономическа нестабилност, за 
предотвратяването на протекционизма и за осигуряването на механизъм за 
възстановяване на банковия сектор и за намиране на решение на кризата, които 
всички заедно са особено полезни в държавите по програмите, които са изправени 
пред сериозни проблеми;

7. изразява обаче загриженост по отношение на факта, че докато режимът за държавни 
помощи при криза е бил замислен като временно явление, то изглежда, че той се е 
превърнал в не толкова временно явление; отбелязва, че в своя трети пореден 
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годишен доклад Парламентът е изтъкнал необходимостта да се прекрати 
прилагането на тези временни мерки възможно най-скоро; освен това така 
съжалява, че в някои случаи подходът беше неуспешен, и настоява да бъдат 
извлечени поуки от предишни намеси и да бъдат приети съответните практики;

8. поддържа позицията, че банките, получаващи държавни помощи трябва да 
концентрират своя бизнес модел върху надеждната част от своята дейност, да 
подобрят достъпа на семействата и предприятията до кредити, да сложат таван на 
възнагражденията и да сведат до минимум въздействието върху конкурентите, 
които не получават помощи, и данъкоплатците в ЕС; отбелязва в тази връзка, че 
съществува необходимост от разглеждане на предложенията на Експертната група 
на високо равнище относно реформирането на структурата на банковия сектор в ЕС;

9. подчертава, че продължаващата консолидация в банковия сектор всъщност е 
увеличила пазарния дял на няколко големи финансови институции, и поради тази 
причина настоятелно призовава Комисията да продължи да следи отблизо сектора с 
цел засилване на конкуренцията на европейските банкови пазари;

10. припомня, изявлението от срещата на високо равнище на еврозоната от 29 юни 2012 
г.; съгласява се, че е от жизненоважно значение да се разбие порочният кръг, 
преобладаващ между банките и суверенността, и да се създаде единен надзорен 
механизъм като неотложна мярка;

11. призовава Комисията да засили антитръстовите правила и правилата за контрол над 
сливанията, за да се постигне по-добра регулираност, прозрачност, отвореност и 
справедливост на финансовите пазари; оценява нейните проучвания в областта на 
пазара на извънборсови дериватни инструменти, по-специално във връзка с данните 
за търговия и услуги със суапите за кредитно неизпълнение, услугите по 
плащанията и разпространението на финансова информация на пазарите;

12. призовава органите на ЕС в областта на конкуренцията да работят в 
сътрудничество с другите юрисдикции и да наблюдават поведението и 
въздействието върху пазара на широк набор от финансови участници и олигополи 
като агенциите за кредитен рейтинг, заедно с епизодите на променливост на 
цените, свързани с финансовите пазари, и да дадат предимство на разследването на 
предполагаемото манипулиране на курсовете на LIBOR, EURIBOR и TIBOR;

13. счита, че гореспоменатите въпроси следва да бъдат бъде напълно разследвани, в 
това число за установяване на това дали са били напълно използвани всички 
инструменти на ЕС за предотвратяване на такива явления; призовава Комисията 
освен това да разследва какво е отражението на подобни изкривявания върху 
развитието на цените в сектори като ипотечните кредити;

Подкрепа за устойчивия растеж, заетостта и конкурентоспособността

14. признава, че политиката в областта на конкуренцията е съществен инструмент за 
бъдещото развитие и опазване на единния пазар и е ключов движещ елемент на 
производителността, ефективността и на конкурентоспособността в световен 
аспект, който играе основна роля за подпомагане на справедливите и отворени 
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пазари, стабилните публични финанси и на целите на Европа 202о за интелигентен, 
устойчив и приобщаващ растеж;

15. изтъква, че задълбочаването на единния пазар, възстановяване на икономическия 
растеж, привлекателността на европейския пазар на световно равнище, 
осъществяването на програмата за цифровите технологии и насърчаването на 
изследванията и иновациите изискват силна конкурентоспособност, здрав 
плурализъм на икономическите образувания, силна и проактивна индустриална 
политика; отбелязва, че антитръстовите инструменти и инструментите за държавна 
помощ и за контрол над сливанията са от съществено значение за подобряване 
регулирането на пазара, насърчаване на прозрачността и възстановяване на 
икономиката;

16. очаква Комисията ефективно да засили политиката в областта на конкуренцията и 
да стимулира екологосъобразните технологии и ресурси; счита, че новите насоки за 
СТЕ следва да допринесат за предотвратяването на изместването на въглеродни 
емисии, запазване на ценовите сигнали и свеждане на изкривяванията до минимум; 
счита, че настоящата ниска цена на СТЕ не допринася много за насърчаване на 
технологии, които не нанасят вреди на климата, и забавя прехода към 
нисковъглеродна икономика;

17. застъпва се за идеята, че приетите действия на публично равнище за осигуряване на 
подкрепа на жертвите на измами в големи размери и незаконни финансови практики 
с единствена цел да бъдат избегнати допълнителни щети и за възстановяване на 
техните права не следва да се разглеждат като държавна помощ;

Услуги от общ икономически интерес (ПУОИИ)

18. отбелязва, че европейските граждани желаят всеобхватно предоставяне на 
необходими и важни обществени услуги с високо качество и на достъпна цена, като 
същевременно увеличават конкуренцията и насърчават равнопоставеността между 
публичните и частните доставчици на тези услуги, били те публични или частни; 
отбелязва, че за тази цел запазването на конкуренцията между различните 
доставчици е от изключително значение; подчертава, че най-актуалните пакети от 
ПУОИИ биха могли да доведат до по-опростена, по-ясна и по-гъвкава рамка в това 
отношение; изтъква, че съгласно правилата за конкуренцията по силата на ДФЕС 
компетентността на Комисията е да гарантира, че предоставяните компенсаторни 
плащания на услуги от общ икономически интерес съответстват на правилата на ЕС 
за държавните помощи с цел да бъдат избегнати нискокачествени услуги, които 
обаче са с големи разходи за обществото; изразява своята загриженост относно 
освобождаването на прекалено много услуги от контрола на органите в областта на 
конкуренцията;

19. призовава органите на ЕС в областта на конкуренцията да упражняват надзор над 
пазарите за фармацевтични, здравни и застрахователни услуги (по-специално 
пазарите за генерични и иновативни лекарства), да установяват възможните 
злоупотреби с патентни права и дискриминиращо поведение; отбелязва, че 
независимо от факта, че организацията на сектора на здравеопазването и на 
социалната закрила попадат в рамките на компетентността на държавите членки 
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тези услуги следва да бъдат предмет на контрол с оглед защита на публичните 
финанси и подкрепа на закона за конкуренцията и правата на гражданите на ЕС;

Подобряване на благосъстоянието на потребителите: секторни промени

20. изразява загриженост във връзка с това, че в средата на 2007 г. цените на храните 
нараснаха значително при висока степен на променливост на цените на 
производителите, като припомня че цените на храните за потребителите имат 
сериозен принос за цялостната инфлация; подчертава, че новата рамка за 
колективно договаряне по веригата на стойността следва да бъде придружена от 
действия, насочени към конкурентоспособността, на организациите на 
производителите и от платформа за наблюдение на цените на храните; настоятелно 
призовава Комисията в сътрудничество с националните органи в областта на 
конкуренцията да извърши задълбочено проучване на конкуренцията в аграрно-
промишления сектор по отношение на подкрепата, прозрачността и развитието на 
потребителските цени на всички равнища на веригата на стойността; припомня, че 
ползите за потребителите, които могат да бъдат постигнати в хранително-вкусовия 
отрасъл, могат да бъдат умножени, ако подобни конкурентни реформи бъдат 
проведени в останалите сектори на икономиката;

21. подчертава, че както услугите от общ икономически интерес, така и тези от общ 
социален интерес представляват сериозен дял от всички услуги, предоставяни в 
държавите членки, което означава, че могат да бъдат извлечени значителни ползи, 
ако те бъдат направени по-ефективни; подчертава, че от тази гледна точка е от 
изключително значение да се гарантира, че правилата, регулиращи услугите от общ 
икономически и общ социален интерес, приоритетно защитават потребителите;

22. подчертава огромната роля, която има спекулата на пазарите на храните за 
предизвикване на променливостта на цените; призовава Комисията да разгледа този 
въпрос относно доклада за политиката в областта на конкуренцията за 2012 г. и да 
предприеме инициативи, за да се справи със спекулата на пазарите на храните;

23. призовава Комисията да разгледа по-отблизо полезната роля на организациите на 
производителите и на кооперациите за увеличаване благосъстоянието на малките 
селскостопански производители, както и укрепване на тяхната позиция при 
преговорите с промишлеността нагоре по веригата;

24. очаква доклада на Европейската мрежа по конкуренция по тази тема; отбелязва 
факта, че секторите на зърнените и млечните продукти са сред най-разследваните в 
антитръстовите казуси и насърчава националните органи в областта на 
конкуренцията да засилят инициативите от своя страна в тази област; призовава 
Комисията да проучи европейския сектор на захарта, в който бе констатирана 
изключително висока инфлация през 2011 и 2012 г.;

25. отново настоятелно призовава Комисията да продължи цялостното прилагане на 
пакета за вътрешния енергиен пазар; насърчава Комисията, тъй като все още не е 
напълно завършено изграждането на отворен и конкурентен единен пазар на 
енергия, активно да наблюдава конкуренцията на енергийните пазари, по-специално 
когато приватизирането на обществени предприятия произтича от система от 
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монополни или олигополни пазари;

26. призовава Комисията да проучи подробно промените в пазара на ЕС на въздушни 
товарни и експресни услуги; отбелязва, че СЕЩ оперират в нещо подобно на 
дуопол на пазара на експресни услуги и на практика през последните десет години 
са затворили пазара за европейски конкуренти; заключва, че бъдещи сливания  в 
сектора биха оставили само едно голямо европейско дружество в областта на 
експресните услуги и логистиката да се конкурира и че ценовата конкуренция на 
вътрешния пазар ще бъде значително засегната в ущърб на потребителите;

27. подчертава, че европейските дружества не са равнопоставени на авиационния пазар 
в САЩ и дори и в наши дни е налице очебиен дисбаланс на авиационния пазар 
между ЕС и САЩ, тъй като на европейските авиокомпании, изпълняващи товарни 
полети, бива отказан достъп до вътрешния пазар в САЩ и те се опитват да се 
конкурират при неравностойни условия; изтъква, че този неравностоен достъп до 
пазара нарушава конкуренцията и в крайна сметка вреди на европейския логистичен 
сектор и на неговите клиенти;

Насърчаване на легитимност и ефективност за политиката в областта на 
конкуренцията

28. подкрепя активната роля на Парламента за оформяне на политиката в областта на 
конкуренцията, в това число съзаконодателните правомощия; счита, че Комисията 
трябва да има пълна отчетност и трябва да предприема последващи действия по 
резолюциите на Парламента; стреми се да засили текущия структуриран диалог;

29. призовава Комисията да продължи да действа безпристрастно и обективно и да бъде 
отворена за подобрения в процедурите, свързани с конкуренцията; защитава 
процедурните права, в това число правото на предприятията да получат достъп до 
досието на Комисията, преди то да бъде подложено на изслушване;

30. насърчава Комисията да продължи да поощрява културата на справедлива 
конкуренция, определяйки общите принципи и подкрепяйки действията на 
дружествата в тази област, по-специално показвайки по-голям интерес и по-
положително отношение спрямо спазването на норми и разпоредби, тъй като това 
ще окаже решаващ възпиращ ефект, който е от общ интерес;

31. призовава Комисията да разгледа по-сериозно употребата на алтернативното 
разрешаване на спорове и да представи по обикновената законодателна процедура 
дългоочакваното предложение, за да улесни индивидуалните и колективните частни 
действия за щети, понесени от дружествата и потребителите в резултат на 
нарушаване на антитръстовото право на ЕС; счита, че подобно предложение следва 
да насърчи конкуренцията, като същевременно не насърчава симулативните искове, 
да обхване малките и дифузни щети, и да гарантира пълно спазване на правилата за 
прозрачност на ЕС и че всяко изключение в контекста на процедурите за търпимост 
ще бъде адекватно и  конкретно обосновано, при гарантиране на пълна 
последователност с публичното правоприлагане;

32. отново се позовава на по-ранните си резолюции от 2 февруари 2012 г. относно 
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„Годишния доклад за политиката на ЕС в областта на конкуренцията“ и идеята за 
евентуално предложение на Комисията относно колективната защита;

33. има положително отношение по отношение на сътрудничеството в рамките на 
Европейската мрежа по конкуренция и с националните съдилища с оглед 
гарантиране на ефективност и последователност на политиките в областта на 
конкуренцията в целия ЕС; подкрепя ефективното споделяне на отговорност между 
членовете на Европейската мрежа по конкуренция, вземайки предвид факта, че 
някои пазари са с по-силно изразен национален характер от други поради различни 
правни, икономически и културни условия; приканва Комисията да насърчава 
споразуменията за сближаване и сътрудничество с други юрисдикции, в това число 
разпоредби за неформален обмен по време на провеждане на разследвания, при 
подходящите условия;

34. е наясно, че Комисията се нуждае от повече ресурси, по-специално чрез 
отпускането на налични средства, за да бъде проактивна и по-ефективна за справяне 
с нарастващото работно натоварване в областта на правоприлагането в областта на 
конкуренцията;

35. приканва Комисията да стимулира култура на конкуренция както в рамките на ЕС, 
така и по света;

Политика на санкции

36. препоръчва да бъде използвана процедурата за уреждане на спорове и при 
необходимост разубеждаващи и пропорционални глоби, като същевременно се 
избягват нежелани икономическите и социалните последици от извеждането на 
предприятия извън пазара;

37. отбелязва, че глобите не следва да пречат на компаниите да задържат своите 
ръководни кадри и персонал вътрешно отговорни да се отчитат; нито когато това е 
уместно да пречат на държавите членки да разглеждат въпроси, свързани с 
престъпна отговорност; призовава Комисията да разгледа тези въпроси и да 
докладва по тях;

38. изразява загриженост, че използването глоби като единствен инструмент може да се 
окаже прекалено ограничено, не на последно място в светлината на възможната 
загуба на работни места в резултат от невъзможност за плащане и призовава за по-
широк кръг от по-чувствителни инструменти, които обхващат въпроси като 
индивидуална отговорност, прозрачност и отчетност на дружествата, съкратени 
процедури, право на защита и справедлив процес и механизми за гарантиране на 
ефективното действие на заявленията за освобождаване от глоби или намаляване на 
техния размер (по-специално за преодоляване на смущенията, породени от 
процесите за разкриване на сведения в САЩ), програми за корпоративно 
съответствие с норми и разпоредби (corporate compliance) и разработване на 
европейски стандарти; подкрепя подход от типа „морков и тояга“, със санкции, 
служещи като ефективно възпиращо средство, при едновременно насърчаване на 
спазването на норми и разпоредби;
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39. отново отбелязва, че методът за определяне на глоби се съдържа в един 
незаконодателен документ от 2006 г., а именно насоките за определяне на глоби, и 
настоятелно призовава още веднъж Комисията да включи в Регламент (ЕО) № 
1/2003 подробно представена основа за изчисляване на глоби, основана върху 
принципа на законността, както и нови принципи за налагане на глоби;

40. отново отправя своя призив за общ преглед на насоките на Комисията за 
определяне на глоби, при отчитане на шестте години практически опит; счита, че 
този преглед следва да разгледа ролята на програмите за съответствие, да определи 
условия, според които дружества майки, които упражняват решително влияние 
върху дъщерно дружество, следва да бъдат солидарно отговорни за нарушения на 
антитръстовите правила от страна на дъщерното дружество и да разгледа 
въпросите за освобождаването, рецидивизма, максималния размер на оборота и 
взаимодействието между публичните и частните дългове;

41. отново отбелязва, че броят на исканията за намаляване на глобите на основание 
невъзможност за извършване на плащанията е нараснал, по-специално от страна на 
предприятията, произвеждащи само един продукт, и МСП; отново заявява, че 
система на забавяне и/или разделяне на плащанията би могла да бъде обмислена 
като алтернатива на намаляването на глобите, за да се избегне преустановяването на 
стопанската дейност на предприятията;

42. приветства факта, че Комисията е взела предвид специфичните нужди на 
предприятията, произвеждащи само един продукт, в своето решение (COMP/39452 
от 28.03.2012 г.);

Секторно обусловени съображения

43. призовава Комисията и държавите членки да продължат да работят за 
доизграждането на единния пазар за транспортни услуги, като същевременно 
гарантират открита и лоялна конкуренция в секторите на транспорта, пощенските 
услуги и туризма и се съобразяват с останалите цели на политиките на Съюза като 
подходящото функциониране на услугите за превоз и мобилност, политическите 
цели в областта на обществените услуги, социалните стандарти, целите в областта 
на безопасността и околната среда, както и целите на ЕС за намаляване на емисиите 
на CO2 и зависимостта от петрола; приветства обявяването на Акта за единен пазар 
ІI, с който се цели окончателното създаване на Единното европейско небе и по-
нататъшното отваряне на железопътния пазар, както и създаването на единно 
железопътно пространство;

44. счита, че Комисията следва да укрепи допълнително връзките между политиките в 
областта на конкуренцията и транспорта, с цел да подобри конкурентоспособността 
на европейския транспортен сектор;

45. призовава настоятелно Комисията да прояви повече активност при насърчаването 
на процеса на сближаване на правилата в областта на конкуренцията при 
международни преговори, с цел да се гарантира равнопоставеност между ЕС и 
трети държави в сектора на транспорта;
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46. подчертава значимостта на еднородното развитие на европейското транспортно 
пространство и на отстраняването на разликите в развитието на транспортните 
инфраструктури и системи между отделните държави членки, с цел реално 
постигане на единен европейски пазар и гарантирането на лоялна конкуренция в 
областта на транспорта; 

47. подчертава въздействието, което разликите в данъчното облагане оказват върху 
конкуренцията между различните видове транспорт и върху интермодалния 
транспорт, и призовава Комисията да извърши обзорен преглед на данъците и 
разликите в системите за ДДС за различните видове транспорт;

48. подчертава, че за да съществува свободна и лоялна конкуренция на европейско 
равнище, трябва да бъдат премахнати физическите, техническите и регулаторните 
пречки между държавите членки, по-конкретно чрез разработване на оперативно 
съвместими и ефикасни трансевропейски мрежи;

49. приветства по принцип съобщението на Комисията относно правата на пътниците 
на всички видове транспорт, но подчертава, че всеки вид транспорт е различен по 
своята същност и че всяко предложение на Комисията, гарантирайки 
съществуващите права на пътниците, трябва също така да осигури пропорционален 
и гъвкав подход, който признава различията между различните видове;

50. призовава настоятелно съответните органи, в светлината на споразумението за 
въздушен транспорт между ЕС и САЩ, да засилят своето сътрудничество, като 
работят за разработването на съвместими регулаторни подходи по въпроси, 
свързани с конкуренцията между обединения на въздухоплавателни компании, и 
активно да търсят пътища как да накарат големите обединения да се конкурират по 
енергично на трансатлантическия пазар;

51. призовава Комисията и държавите членки да ускорят прилагането на 
законодателството за Единното европейско небе с цел да се направи 
ценообразуването за услугите по-прозрачно и по този начин да се облекчи 
наблюдението на спазването на правилата в областта на конкуренцията и да се 
увеличи максимално конкурентоспособността и безопасността на европейските 
ключови центрове, и да се продължи работата за насърчаване на 
конкурентоспособността в европейските летища в полза както на икономиката, така 
и на пътниците;

52. приканва Комисията да представи подкрепен с доказателства преглед на случаите, 
при които въздушни превозвачи имат предимство по отношение на други 
доставчици на услуги чрез специални условия или както се твърди, злоупотребяват 
със своето господстващо положение на определени летища, по-специално чрез 
налагането на правило за един багаж и други ограничения за допустимия салонен 
багаж; 

53. счита, че търговските дейности са основен източник на доходи за летищата и че 
такива агресивни практики могат да представляват злоупотреба с господстващо 
положение от страна на конкретен превозвач;
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54. призовава настоятелно Комисията да засили наблюдението върху търговията със 
слотове, тяхното използване и разпределяне на европейските летища, с цел да се 
гарантира лоялна конкуренция, както и защита на регионалната свързаност в 
Европа;

55. призовава Комисията да наблюдава мерките, прилагани по отношение на 
нискотарифните оператори, за да гарантира, че те не се използват за нелоялна 
конкуренция;

56. призовава настоятелно Комисията, когато извършва преразглеждане на насоките на 
ЕС за държавните помощи за въздухоплаването и летищата, да гарантира, че 
конкуренцията не се нарушава и че са създадени еднакви условия за всички пазарни 
участници; 

57. изтъква, че е постигнат ограничен напредък при либерализирането на европейския 
железопътен сектор и че това положение поставя железопътния транспорт в 
неблагоприятно положение спрямо другите средства за превоз, особено като се 
вземат предвид въпросите, свързани с конкурентоспособността на сектора в Европа; 

58. призовава настоятелно Комисията да доведе до край прилагането на единното 
европейско железопътно пространство, като гарантира наличието на подходящите 
условия за отваряне на отрасъла за свободна и лоялна конкуренция, включително 
мерки, позволяващи на ефективните и новаторски насочени железопътни дружества 
да развиват дейност без ограничения, чрез ясно разделение между собствениците на 
инфраструктурата и железопътните оператори, силни национални регулаторни 
органи и хармонизация на разпоредбите за управляване на персонала; призовава 
Комисията да отчита различните оперативни модели на националните железопътни 
дружества, когато извършва подготовка за отваряне на националните пазари на 
железопътните превози за пътници, и да изготви конкретни предложения с цел 
слагане на край на непреките ограничения върху конкуренцията, произтичащи от 
непоследователни разпоредби относно безопасността, оперативната съвместимост и 
издаването на разрешения; 

59. призовава Комисията и държавите членки да гарантират отварянето на 
железопътния транспортен сектор за лоялна конкуренция, както и да осигурят по-
високо качество на услугите, без да се прави компромис с разпоредбите за 
обществените услуги;

60. подчертава, че по-нататъшното отваряне на пазара на ЕС за автомобилен превоз на 
товари може да бъде приемливо единствено ако бъдат гарантирани еднакви условия 
за различните транспортни предприятия и във всички държави членки бъде 
съхранена защитата на социалното законодателство и на условията на труд за 
мобилните работници;

61. подчертава необходимостта да се избягва нелоялната конкуренция в рамките на 
либерализирания пътнотранспортен сектор, като се гарантира правилното 
прилагане на социалните и екологичните норми и на нормите за безопасност, и като 
се обърне специално внимание на отварянето на този пазар за каботаж и на 
дъмпинговите практики;
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62. призовава Комисията да представи конкретни предложения, в сътрудничество с 
държавите членки, за да бъдат премахнати значителните различия между държавите 
членки по отношение на санкциите за тежки нарушения на законодателството на 
Общността в автомобилния транспорт, като по този начин бъде сложен край на тези 
нарушения на конкуренцията;

63. призовава държавите членки да прилагат Третата директива за пощенските услуги; 
насърчава Комисията да проучва внимателно и да докладва за социалните 
последствия от либерализацията на пазара на пощенски услуги и задължението за 
универсална услуга в тази област, включително финансирането на универсалната 
услуга;

64. призовава Комисията — като вземе предвид Договора от Лисабон, новите 
консолидирани сфери на компетентност и икономическия потенциал на туризма за 
ЕС — да улесни проактивното сътрудничество между туристическите предприятия 
и да предприеме необходимите мерки, за да гарантира конкурентоспособността на 
световно равнище на най-добрите туристически дестинации на ЕС; призовава 
Комисията да ускори процедурите, свързани със законодателното предложение за 
туристическите пакети, с цел да гарантира адекватна конкуренция и да осигури 
несъмнено свободен пазар в европейския сектор на туризма;

65. счита, че прилагането на законодателството относно държавната помощ следва да е 
насочено към постигане на целите, посочени в стратегията „ЕС 2020“, по-специално 
давайки възможност за инвестиции в реалната икономика и насърчавайки 
съсредоточаването на повече средства в областта на научноизследователската 
дейност, иновациите и устойчивото развитие;

66. отбелязва, че европейският пазар за електронни разплащания е все още 
фрагментиран, както на национално ниво, така и в трансграничен план; насърчава 
необходимите мерки и прилагане, за да се гарантира по-открит, прозрачен, 
иновативен и конкурентоспособен единен пазар на разплащанията по начин, който 
носи ползи и предоставя избор на всички потребители по отношение на 
възможностите за картови, интернет и мобилни разплащания, както и „мобилни 
портфейли“, оперативна съвместимост, разходи и преносимост; изисква 
следователно Комисията да извърши оценка на възможностите за въвеждане на 
нови участници на европейския пазар за картови, интернет и мобилни разплащания, 
като същевременно се защитават бъдещите технологични нововъведения в този 
сектор; счита, че е необходимо да бъде засилен надзорът над многостранните такси 
за обмен и приветства предложенията в Акта за единния пазар ІI за преразглеждане 
на директивата за платежните услуги и за законодателна инициатива за 
многостранни банкови такси;

67. одобрява намерението на Комисията да остане бдителна по отношение на 
прозрачността на финансовите пазари, но е на мнение, че са необходими 
допълнителни усилия, за да се гарантира осигуряването на своевременна, надеждна 
и висококачествена информация, по-специално за пазарите на дериватни 
инструменти; 

68. счита, че конкуренцията между предприятията трябва да се провежда в среда, която 
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да гарантира ефективното зачитане на правата на потребителите, и че система за 
колективна защита и система за алтернативно разрешаване на спорове са 
жизненоважни инструменти за тази цел;

69. изтъква, че практиката на Комисията е да оценява само злоупотребата с позиция на 
пазара на дадено дружество; счита, че на някои пазари това не е достатъчно за 
предотвратяване на опасността от картелни споразумения; изисква от Комисията да 
изследва как да извърши оценка на това как да бъде сведена до минимум опасността 
от образуване на картели и да се постигне максимална конкуренция; призовава 
Комисията да изготви ясни и прозрачни насоки за политиката в областта на 
конкуренцията, които вземат предвид тези принципи;

70. настоятелно призовава Комисията да се стреми към пълно прилагане на пакета за 
вътрешния енергиен пазар с оглед на факта, че все още не е изцяло изграден 
отворен и конкурентен единен пазар в сектора на енергетиката; насърчава 
Комисията активно да наблюдава конкуренцията на енергийните пазари, по-
специално когато приватизирането на предприятия в областта на обществените 
услуги се осъществява в условията на монополни или олигополни пазари;

71. отбелязва, че липсата на ефективни правни разпоредби за компенсиране на вредите, 
причинени от нарушаването на правилата за конкуренцията е неблагоприятно за 
потребителите и че глобите за подобни нарушения се заплащат единствено в полза 
на държавните бюджети на държавите членки;

72. призовава Комисията да гарантира справедливо балансирани възможности за 
преговаряне между производителите и разпространителите, като подчертава 
същевременно следното:

– значението на борбата срещу практиките на дискриминация в областта на 
онлайн разпространението, уредено от Регламента за групово 
освобождаване от вертикални ограничения (Регламент № 330/2010 на 
Комисията), така че да се запази възможността на разпространителите да 
използват новаторски методи на разпространение, като онлайн платформи, и 
да достигат до по-голям брой и по-голямо разнообразие от типове клиенти;

– значението на търговците на пазарите за продажба на нови моторни 
превозни средства след изтичането на действието на Регламента на 
Комисията (ЕО) № 1400/2002 на 31 май 2013 г.; изисква Комисията да 
настоява за нуждата от разработване на принципи на добро поведение 
между производителите и търговците по отношение на вертикалните 
споразумения в сектора на моторните превозни средства, по-специално по 
отношение на защитата на инвестиции след прекратяването на договор и 
възможностите за прехвърляне на стопанската дейност към друг член на 
мрежата на същата марка, с цел да се насърчава прозрачността в търговските 
и договорните отношения между страните;

73. приветства, в този контекст, усилията от страна на заинтересованите страни във 
веригата за доставка на храни да се споразумеят относно принципи на добри 
практики в отношенията между предприятията и за прилагане на мерки за зачитане 
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на свободната и лоялна конкуренция; призовава Комисията да запази ангажимента 
си за наблюдението на прилагането на тези принципи, както ще направи и 
Парламентът посредством своята годишна кръгла маса, посветена на търговията на 
дребно;

74. Признава, че франчайзингът представлява добър начин, който позволява 
оцеляването на независими търговци на дребно във високо конкурентна среда; 
призовава Комисията да наблюдава развитието на отношенията между 
франчайзодателите и франчайзополучателите, да гарантира справедлив баланс на 
възможностите за преговаряне между тях и при необходимост да излезе със 
законодателни предложения;

75. счита, че едновременно с отношенията с Парламента и с Европейския 
икономически и социален комитет, Комисията следва да осигури по-добро 
структуриране на сътрудничеството си с организациите на потребителите, и че тези 
отношения следва да се считат за важен елемент от мониторинга на 
законодателството в областта на конкуренцията; по тази причина диалогът между 
ГД „Конкуренция“ на Комисията и тези организации следва да бъде насърчаван и 
засилван;

76. приветства политиката в областта на държавната помощ, която допринесе за 
стабилизирането на финансовата система, при прилагането й по отношение на 
банките; призовава държавните банки за дългосрочни инвестиции, включително 
Европейската инвестиционна банка, да бъдат включени от Европейската комисия в 
обхвата на оценката на доброто функциониране на единния пазар;

77. счита, че собствеността и управлението на медиите следва да бъдат прозрачни и 
неконцентрирани; призовава Комисията да направи оценка по какъв начин 
съществуващите правила в областта на конкуренцията се отнасят към растящата 
концентрация на търговските медии в държавите членки; призовава също така 
Комисията да прилага правилата в областта на конкуренцията и да се намесва там, 
където съществува прекомерна концентрация на медии и където медийният 
плурализъм е застрашен; призовава за правила, които да гарантират, че 
конфликтите на интереси са правилно разгледани и решени;

78. призовава Комисията да интегрира по-добре политиката в областта на 
конкуренцията по отношение на целите за заетост на Стратегията ЕС 2020, като по 
този начин позволи по-добро подпомагане на МСП, които са основните източници 
на работни места;

79. призовава Комисията да направи конкретно позоваване на отражението на 
политиката в областта на конкуренцията върху заетостта и социалните въпроси в 
бъдещите си годишни доклади;

80. изтъква, че конкурентоспособността в ЕС ще бъде постигната чрез иновации и с 
приноса на висококвалифицирани работници, без да се занижава степента на 
заплащането и/или на пенсиите, чрез насърчаване на висок социален стандарт във 
всички държави членки и чрез засилване на вътрешното търсене; следователно 
призовава държавите членки да направят по-големи инвестиции в образованието, 
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професионалното обучение и изследователската и развойна дейност;

81. призовава държавите членки да провеждат активна и интегрираща политика в 
областта на пазара на труда с оглед укрепване на конкурентоспособността на 
икономиките в Съюза и да предложат на лицата, търсещи работа, сигурни, 
качествени и устойчиви работни места;

82. приветства подхода на Комисията за определянето на ОУИИ чрез въвеждането на 
мерки за интеграция/реинтеграция на работниците на пазара на труда като част от 
услугите от особен интерес за гражданите;

83. призовава Комисията да обърне внимание на оценката на бъдещото развитие на 
ситуацията с работниците от компаниите, които са в процес на реструктуриране и 
приватизация, като припомня, че по време на процеса на приватизация компонентът 
заетост трябва да продължи да бъде основна грижа за националните правителства, а 
също така и за Комисията;

84. призовава Комисията да продължи да наблюдава прилагането на правилата за 
държавната помощ предвид факта, че отражението на кризата е все още осезаемо, и 
изтъква необходимостта от запазването на услугите от общ интерес в държавите 
членки;

85. призовава Комисията да продължава да докладва ежегодно пред Парламента във 
връзка с развитието и отражението на прилагането на политиката в областта на 
конкуренцията;

°

° °

86. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, 
Комисията и на националните органи в областта на конкуренцията
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Политиката в областта на конкуренцията е част от генетичния код на ЕС. Родени по 
времето на Римския договор, тези три инструмента на политиката в областта на 
конкуренцията (антитръстовата политика, държавна помощ и контрол върху 
сливанията) се стремят да запазят еднакви условия и отворен и динамичен пазар. Това 
стимулира дружествата да преследват успеха чрез своите постижения, основаващи се 
на цена, качество и иновации, за да се удовлетворят нуждите, предпочитанията и 
желанията на междинния и крайния потребител. 

Европейската социална пазарна икономика би била немислима без наличието на 
конкуренция. Конкуренцията позволява адекватно формиране на цените, ефективно 
разпределяне и използване на ресурсите и социален напредък. От стратегическа гледна 
точка конкуренцията е жизненоважна за оцеляването на европейските дружества, 
икономика и обществения модел в контекста на глобализацията. При конкуренцията 
става въпрос на ценности и следователно за добавена стойност.

През 2011 г. подновяването на напрежението на пазарите на държавни дългови ценни 
книжа, тревогите във връзка с несигурността на икономиката във връзка с високата 
цена на петрола и намаляващият растеж в производството допринесоха в края на 
годината за остър спад на доверието и на последващо свиване на производството.

Вече пета година ние преживяваме финансова, икономическа и социална криза. Някои 
твърдят, че политиката в областта на конкуренцията следва да бъде оставена настрана в 
тези времена. Обаче конкуренцията е доказала, че е необходим инструмент за намиране 
на решение на кризи. Тя е ограничавала тенденции на протекционизъм и 
фрагментиране на пазара, предоставяла е рамка от насоки, която е дала своя принос за 
финансовата стабилност и възстановяването и е дала стимул на по-справедливата 
конкуренция на едни по-прозрачни финансови пазари. През тези години политиката в 
областта на конкуренцията беше единственото средство за разрешаване на кризата в 
банковия сектор на европейско равнище и придобитият от Комисията опит следва да 
бъде полезен, за да се напредне в посока банков съюз. Същевременно, тя помогна на 
държавите членки да получат максимална ефективност на публичната намеса. 
Конкуренцията е винаги важна и от съществено значение в трудни времена.

В лицето на политиката в областта на конкуренцията възстановяването на икономиката 
има изключително важен съюзник. Антитръстътовата политика, държавната помощ и 
контролът върху сливанията имат пряко отражение за стимулиране на 
производителността и конкурентоспособността. Необходима е силна конкуренция, за 
да се постигнат целите на „Европа 2020” за интелигентен, устойчив и приобщаващ 
растеж. Тя гарантира пазарни условия за финансово приобщаване, оправомощава 
държавите членки да коригират ефективно неуспехите на пазара и определя основа за 
предоставянето на висококачествени услуги от общи икономически интерес на 
гражданите.

Хранителният отрасъл представлява 14% от общите разходи на домакинствата за 
2011 г. Това е един от най-видните примери за сътрудничество н рамките на Мрежата 
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от органи по конкуренция за подобряване на благосъстоянието на потребителите. 
Информацията относно предстоящия доклад показва, че този сектор е най-разследван в 
антитръстовите казуси. През последните 8 години националните органи в областта на 
конкуренцията са разгледали 170 антитръстови казуси, 1300 случаи на контрол върху 
сливанията и около 100 случаи, в които са предприети действия за наблюдение на 
пазара на всички равнища на веригата на предлагането. Вашият докладчик предлага 
действията в тази област да продължат. 

За да има успех политиката в областта на конкуренцията изисква по-голяма 
легитимност и ефективност. За постигане на напредък трябва Европейският парламент 
да се ангажира в развиването на политиката в областта на конкуренцията, да гарантира 
наличността на достатъчно средства за Комисията и да увеличи участието на 
заинтересованите страни и на гражданското общество. Нашата амбиция е да се засили 
културата в областта на конкуренцията на европейски и на световно равнище. 

Петдесет и пет години по-късно конкуренцията не е само история, тя е биография и 
бъдеще.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ЗАЕТОСТ И СОЦИАЛНИ ВЪПРОСИ

на вниманието на комисията по икономически и парични въпроси

относно годишния доклад относно политиката в областта на конкуренцията
(2012/2306(INI))

Докладчик по становище: Траян Унгуряну

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по 
икономически и парични въпроси да включи в предложението за резолюция, което ще 
приеме, следните предложения:

A. като има предвид, че съгласно член 9 от ДФЕС насърчаването на високо равнище на 
заетост и гарантирането на подходяща социална закрила трябва да се вземат под 
внимание при определянето и прилагането на политиките и дейностите на ЕС;

Б. като има предвид, че съгласно член 147 от ДФЕС целта за постигане на високо 
равнище на заетост се взема предвид при определянето и изпълнението на 
политиките и действията на Съюза;

В. като има предвид, че член 14 от ДФЕС и протокол № 26 към него изрично 
упоменават услугите от общ интерес, които включват социални услуги от общ 
интерес; като има предвид, че е безспорно, че националните, регионалните и 
местните органи играят най-важната роля и притежават широка свобода на действие 
при предоставянето, възлагането, финансирането и организирането на услуги от 
общ икономически интерес и че Договорите не оказват влияние върху 
правомощията на държавите членки да предоставят, възлагат, финансират и 
организират услуги от общ интерес с неикономически характер,

1. призовава Комисията да интегрира по-добре политиката в областта на 
конкуренцията по отношение на целите за заетост на Стратегията ЕС 2020, като по 
този начин позволи по-добро подпомагане на МСП, които са основните източници 
на работни места;

2. призовава Комисията да популяризира корпоративната социална отговорност (КСО) 
във всички МСП и международни компании, за да гарантира по-добро социално 
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сближаване и справедлива конкуренция; 

3. изразява съжаление, че в доклада на Комисията относно политиката в областта на 
конкуренцията за 2011 г. не фигурира конкретен раздел относно отражението на 
политиката в областта на конкуренцията върху заетостта и социалните въпроси; 
призовава Комисията да поправи този пропуск в следващите си доклади;

4. изтъква, че конкурентоспособността в Европейския съюз се постига чрез иновации 
и висококвалифицирани работници, без да се занижава степента на заплащането 
и/или на пенсиите, чрез насърчаване на висок социален стандарт във всичките 
негови държави членки и чрез засилване на вътрешното търсене; следователно 
призовава държавите членки да инвестират повече в образованието, 
професионалното обучение, изследователската и развойна дейност;

5. призовава държавите членки да провеждат активна и интегрираща политика в 
областта на пазара на труда с оглед укрепване на конкурентоспособността на 
икономиките в Европейския съюз и да осигурят на лицата, търсещи работа, сигурни, 
качествени и устойчиви работни места;

6. приветства факта, че пакетът от мерки във връзка с държавните помощи в полза на 
услугите от общ икономически интерес (УОИИ) от декември 2011 г. разширява 
освобождаването от задължение за уведомяване, така че то да обхване не само 
болниците и социалните жилища, а също така да включва и социалните услуги в 
отговор на социалните нужди и по-специално здравните и дългосрочните грижи, 
грижите за деца, достъп до/реинтеграция на пазара на труда, социално жилищно 
настаняване, грижи за уязвими групи и социално приобщаване на тези групи;

7. приветства подхода на Комисията за определянето на ОУИИ чрез въвеждането на 
мерки за интеграция/реинтеграция на работниците на пазара на труда като част от 
услугите от особен интерес за гражданите;

8. припомня, че секторът на социалното жилищно настаняване играе съществена роля 
за социалното приобщаване и създаването на работни места; следователно изразява 
съжаление във връзка с факта, че в пакета услуги от общ икономически интерес от 
декември 2011 г. се разрешава единствено освобождаването от правилата за 
държавна помощ в областта на социалното жилищно настаняване за граждани или 
групи от граждани в неравностойно социално положение; призовава Комисията да 
позволи на държавите членки да разглеждат затрудненията в техния сектор за 
социално жилищно настаняване в резултат на това определение и на настоящата 
икономическа и социална криза;

9. призовава държавите членки да определят ОЕИИ при отчитане на настоящото 
икономическо положение, в което се намира ЕС, и да направят оценка на областите, 
които могат да предоставят тези икономически дейности от особено значение за 
гражданите;

10. призовава Комисията да насърчава предвиждането на промените и управлението на 
преструктурирането при социално ангажиран и отговорен подход, за да се 
предотвратят уволненията поради загубата на конкурентоспособност в държавите 
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членки;

11. призовава Комисията да издава временни разрешения за дерогация от правилата за 
държавна помощ за всеки отделен случай за някои държавни дружества, които са 
част от национални стратегически сектори, с цел да се превърнат в привлекателни 
за чуждестранните инвеститори, като същевременно се предвидят промените, а 
преструктурирането се управлява социално и отговорно;

12. призовава Комисията да обърне внимание на оценката на бъдещото развитие на 
ситуацията с работниците от компаниите, които са в процес на реструктуриране и 
приватизация, тъй като по време на процеса на приватизация компонентът заетост 
трябва да продължи да бъде основна грижа за националните правителства, а също 
така и за Комисията; 

13. призовава Комисията да разгледа възможността за допълнителни дерогации от 
правилата за държавната помощ, за да се защити преходът на предприятията към 
нисковъглеродна икономика, за да се подпомогнат работодателите в 
предприемането на мерки за реинтегрирането на пазара на труда на работници, 
които биха могли да се окажат в уязвима позиция и могат да бъдат застрашени от 
уволнение;

14. подчертава, че следва да бъдат предоставени дерогации от правилата за държавната 
помощ за дружествата, които трябва да инвестират в изследователска и развойна 
дейност, за да пристъпят към преминаването към зелена икономика, като се вземат 
предвид целите на стратегията "ЕС 2020" за заетост и като се даде възможност за 
по-добро подпомагане на МСП, които са основният източник на работни места;

15. изтъква, че е необходимо целта за заетост да съсредоточи в по-голяма степен своето 
внимание върху задържането на възрастните работници над 55 годишна възраст на 
пазара на труда, както и младите работници; призовава Комисията да оцени 
дерогациите от правилата за държавните помощи следва също така да се отпускат и 
на дружествата, които трябва да инвестират в изследователската и развойната 
дейност, за да пристъпят към преминаване към зелена икономика, в зависимост от 
възможността на работодателя да изпълни този критерий;

16. призовава Комисията да продължи да наблюдава прилагането на правилата за 
държавната помощ, той като отражението на кризата е все още осезаемо; изтъква 
необходимостта от запазването на услугите от общ интерес в държавите членки;

17. призовава Комисията да разгледа потенциалното нарушение на закона в областта на 
конкуренцията в случаите, при които дадено дружество отказва да продаде даден 
завод, намиращ се в ЕС, който възнамерява да затвори;

18. призовава Комисията да продължава да докладва ежегодно пред Европейския 
парламент във връзка с развитието и отражението на прилагането на политиката в 
областта на конкуренцията.
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ВЪТРЕШНИЯ ПАЗАР И ЗАЩИТА НА 
ПОТРЕБИТЕЛИТЕ

на вниманието на комисията по икономически и парични въпроси

относно годишния доклад за политиката на ЕС в областта на конкуренцията през 2011 
г.
(2012/2306(INI))

Докладчик по становище: Андреас Шваб

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите приканва водещата комисия 
по икономически и парични въпроси да включи в предложението за резолюция, което 
ще приеме, следните предложения:

1. счита, че прилагането на законодателството относно държавната помощ следва да е 
насочено към постигане на целите, посочени в стратегията „ЕС 2020“, по-специално 
давайки възможност за инвестиции в реалната икономика и насърчавайки 
съсредоточаването на повече средства в областта на научноизследователската 
дейност, иновациите и устойчивото развитие;

2. отбелязва, че европейският пазар за електронни разплащания е все още 
фрагментиран, както на национално ниво, така и в трансграничен план; освен това 
отбелязва, че тази фрагментация вероятно ще се запази, ако се позволи на 
настоящите оператори на картови мрежи и на мобилни мрежи да контролират тези 
нови възникващи пазари; насърчава необходимите мерки и прилагане, за да се 
гарантира по-открит, прозрачен, иновативен и конкурентоспособен единен пазар на 
разплащанията по начин, който носи ползи и предоставя избор на всички 
потребители по отношение на възможностите за картови, интернет и мобилни 
разплащания, както и „мобилни портфейли“, оперативна съвместимост, разходи и 
преносимост; изисква следователно Комисията да извърши оценка на 
възможностите за въвеждане на нови участници – банки или не – на европейския 
пазар за картови, интернет и мобилни разплащания, като същевременно се 
защитават бъдещите технологични нововъведения в този сектор; счита, че е 
необходимо да бъде засилен надзорът над многостранните такси за обмен и 
приветства предложенията в Акта за единния пазар ІI за преразглеждане на 
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директивата за платежните услуги и за законодателна инициатива за многостранни 
банкови такси;

3. одобрява намерението на Комисията да остане бдителна по отношение на 
прозрачността на финансовите пазари, но е на мнение, че са необходими 
допълнителни усилия, за да се гарантира осигуряването на своевременна, надеждна 
и висококачествена информация, по-специално за пазарите на дериватни 
инструменти; 

4. счита, че конкуренцията между предприятията трябва да се провежда в среда, която 
гарантира ефективното зачитане на правата на потребителите, и че система за 
колективна защита и система за алтернативно разрешаване на спорове са 
жизненоважни инструменти за тази цел;

5. призовава Комисията да проучи подробно последните промени в пазара на ЕС на 
въздушни товарни и експресни услуги; отбелязва, че пазара на експресни услуги в 
Съединените американски щати е доминиран от няколко икономически оператори и 
счита, че това е довело до затварянето на пазара за европейските доставчици на 
услуги;  изтъква, че ЕС, обратно, постепенно е отворил пазарите си за доставки за 
дружества, които не са от ЕС; счита, че това е довело до поставянето на дружествата 
от ЕС в неблагоприятно конкурентно положение; съответно счита, че всички 
сливания между оператори от ЕС и САЩ в областта на експресните услуги може да 
доведе до значително ограничаване на броя на големите дружества за експресни 
услуги и логистика, които развиват дейност на световните пазари и на пазара на ЕС; 
счита, че това би оказало вредно въздействие върху ценовата конкуренция и по-
специално върху потребителите на вътрешния пазар; призовава следователно 
всички свързани разследвания на Комисията да имат обширен характер и да 
включват анализ на въздействията върху потребителите в съответствие с 
прерогативите на Комисията съгласно Договора за функционирането на ЕС 
(ДФЕС);

6. изтъква, че практиката на Комисията е да оценява само злоупотребата с позиция на 
пазара на дадено дружество; счита, че пазари със само няколко участника са 
изправени пред опасност от картелни споразумения; изисква от Комисията да 
изследва как функционират в действителност пазари със само няколко участника и 
да извърши оценка на това какъв е минималният брой участници на пазара, 
необходим, за да бъде сведена до минимум опасността от образуване на картели и 
да се постигне максимална конкуренция; призовава Комисията да изготви ясни и 
прозрачни насоки за политиката в областта на конкуренцията, които вземат предвид 
тези принципи;

7. настоятелно призовава Комисията да се стреми към пълно прилагане на пакета за 
вътрешния енергиен пазар с оглед на факта, че все още не е изцяло изграден 
отворен и конкурентен единен пазар в сектора на енергетиката; насърчава 
Комисията активно да наблюдава конкуренцията на енергийните пазари, по-
специално когато приватизирането на предприятия в областта на обществените 
услуги се осъществява в условията на монополни или олигополни пазари;

8. отбелязва, че липсата на ефективни правни разпоредби за компенсиране на вредите, 
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причинени от нарушаването на правилата за конкуренцията е неблагоприятно за 
потребителите и че глобите за подобни нарушения са заплащат единствено в полза 
на държавните бюджети на държавите членки; 

9. призовава Комисията да гарантира справедливо балансирани възможности за 
преговаряне между производителите и разпространителите, като подчертава 
същевременно следното:

– значението на борбата срещу практиките на дискриминация в областта на 
онлайн разпространението, уредено от Регламента за групово 
освобождаване от вертикални ограничения (Регламент № 330/2010 на 
Комисията), така че да се запази възможността на разпространителите да 
използват новаторски методи на разпространение, като онлайн платформи, и 
да достигат до по-голям брой и по-голямо разнообразие от типове клиенти;

– значението на търговците на пазарите за продажба на нови моторни 
превозни средства след изтичането на действието на Регламента на 
Комисията (ЕО) № 1400/2002 на 31 май 2013 г.; изисква Комисията да 
настоява за нуждата от разработване на принципи на добро поведение 
между производителите и търговците по отношение на вертикалните 
споразумения в сектора на моторните превозни средства, по-специално по 
отношение на защитата на инвестиции след прекратяването на договор и 
възможностите за прехвърляне на стопанската дейност към друг член на 
мрежата на същата марка, с цел да се насърчава прозрачността в търговските 
и договорните отношения между страните;

10. приветства, в този контекст, усилията от страна на заинтересованите страни във 
веригата за доставка на храни да се споразумеят относно принципи на добри 
практики в отношенията между предприятията и за прилагане на мерки за зачитане 
на свободната и лоялна конкуренция; призовава Комисията да запази ангажимента 
си за наблюдението на прилагането на тези принципи, както ще направи и 
Парламентът посредством своята годишна кръгла маса, посветена на търговията на 
дребно;

11. Признава, че франчайзингът представлява добър начин, който позволява 
оцеляването на независими търговци на дребно във високо конкурентна среда; 
отбелязва със загриженост, че договорите, с които търговците на дребно могат да 
станат част от франчайз, стават все по-строги, например след прекратяването на 
договора за франчайз се забранява откриването на нов магазин в същия сектор за 
период от една до три години; призовава Комисията да гарантира справедлив баланс 
на възможностите за преговаряне между франчайзодателя и франчайзополучателя 
посредством намирането на нов баланс по отношение на задълженията, посочени в 
Регламент № 330/2010 на Комисията и посредством наблюдението на развитието на 
отношенията между франчайзодателите и франчайзополучателите;

12. счита, че едновременно с отношенията с Европейския парламент и Европейския 
икономически и социален комитет, Комисията следва да осигури по-добро 
структуриране на сътрудничеството си с организациите на потребителите, и че тези 
отношения следва да се считат за важен елемент от мониторинга на 
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законодателството в областта на конкуренцията; по тази причина диалогът между 
ГД „Конкуренция“ на Комисията и тези организации следва да бъде насърчаван и 
засилван;

13. приветства политиката в областта на държавната помощ, която допринесе за 
стабилизирането на финансовата система, когато беше приложена по отношение на 
банките; призовава държавните банки за дългосрочни инвестиции, включително 
Европейската инвестиционна банка, да бъдат включени от Европейската комисия в 
обхвата на оценката на доброто функциониране на единния пазар;

14. счита, че собствеността и управлението на медиите следва да бъдат прозрачни и 
неконцентрирани; призовава Комисията да направи оценка по какъв начин 
съществуващите правила в областта на конкуренцията се отнасят към растящата 
концентрация на търговските медии в държавите членки; призовава Комисията да 
прилага правилата в областта на конкуренцията и да се намесва там, където 
съществува прекомерна концентрация на медии и където медийният плурализъм е 
застрашен; призовава за правила, които да гарантират, че конфликтите на интереси 
са правилно разгледани и решени;

15. отбелязва, че цените на продуктите продължават да варират между държавите 
членки, какъвто е случаят с цените на лекарствените продукти поради различните 
споразумения между държавите членки и фармацевтичната промишленост; 
призовава Комисията да изследва това явление и да изготви предложения за 
създаване на по-прозрачен вътрешен пазар, избягвайки всички ненужни разлики в 
цените в интерес на потребителите.



PE494.535v02-00 30/37 RR\934507BG.doc

BG

РЕЗУЛТАТ ОТ ОКОНЧАТЕЛНОТО ГЛАСУВАНЕ В КОМИСИЯ

Дата на приемане 18.12.2012 г.

Резултат от окончателното гласуване +:
–:
0:

32
1
1

Членове, присъствали на 
окончателното гласуване

Pablo Arias Echeverría, Adam Bielan, Cristian Silviu Buşoi, Jorgo 
Chatzimarkakis, Sergio Gaetano Cofferati, Birgit Collin-Langen, Anna 
Maria Corazza Bildt, António Fernando Correia de Campos, Cornelis 
de Jong, Vicente Miguel Garcés Ramón, Evelyne Gebhardt, Louis 
Grech, Thomas Händel, Małgorzata Handzlik, Philippe Juvin, Sandra 
Kalniete, Hans-Peter Mayer, Sirpa Pietikäinen, Phil Prendergast, Robert 
Rochefort, Zuzana Roithová, Heide Rühle, Christel Schaldemose, 
Bernadette Vergnaud, Barbara Weiler

Заместник(ци), присъствал(и) на 
окончателното гласуване

Raffaele Baldassarre, Marielle Gallo, María Irigoyen Pérez, Constance 
Le Grip, Emma McClarkin, Sylvana Rapti, Olle Schmidt, Patricia van 
der Kammen

Заместник(ци) (чл. 187, пар. 2), 
присъствал(и) на окончателното 
гласуване

Oldřich Vlasák



RR\934507BG.doc 31/37 PE494.535v02-00

BG

24.1.2013

СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ТРАНСПОРТ И ТУРИЗЪМ

на вниманието на комисията по икономически и парични въпроси

относно годишния доклад за политиката на ЕС в областта на конкуренцията
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Докладчик по становище: Сайед Камал

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по транспорт и туризъм приканва водещата комисия по икономически и 
парични въпроси да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните 
предложения:

1. призовава Комисията и държавите членки да продължат да работят за 
доизграждането на единния пазар за транспортни услуги, като същевременно 
гарантират открита и лоялна конкуренция в секторите на транспорта, пощенските 
услуги и туризма и се съобразяват с останалите цели на политиките на Европейския 
съюз като подходящото функциониране на услугите за превоз и мобилност, 
политическите цели в областта на обществените услуги, социалните стандарти, 
целите в областта на безопасността и околната среда, както и целите на ЕС за 
намаляване на емисиите на CO2 и зависимостта от петрола; приветства обявяването 
на Акта за единен пазар ІI, с който се цели окончателното създаване на Единното 
европейско небе и по-нататъшното отваряне на железопътния пазар, както и 
създаването на единно железопътно пространство;

2. счита, че Комисията следва да укрепи допълнително връзките между политиките в 
областта на конкуренцията и транспорта, за да подобри конкурентоспособността на 
европейския транспортен сектор;

3. призовава настоятелно Комисията да прояви повече активност при насърчаването 
на процеса на сближаване на правилата в областта на конкуренцията при 
международни преговори, с цел да се гарантира равнопоставеност между ЕС и 
трети държави в сектора на транспорта;

4. подчертава важността на еднородното развитие на европейското транспортно 
пространство и на отстраняването на разликите в развитието на транспортните 
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инфраструктури и системи между отделните държави членки, с цел реално 
постигане на единен европейски пазар и гарантирането на лоялна конкуренция в 
областта на транспорта; 

5. подчертава въздействието, което разликите в данъчното облагане оказват върху 
конкуренцията между различните видове транспорт и върху интермодалния 
транспорт, и призовава Комисията да извърши обзорен преглед на данъците и 
разликите в системите за ДДС за различните видове транспорт;

6. счита, че законодателството на ЕС понякога не се прилага задоволително в 
държавите членки; настоятелно призовава държавите членки да увеличат усилията 
си в това отношение и призовава Комисията да установи недостатъците при 
прилагането и начините за по-добро прилагане на законодателството преди да 
предложи ново законодателство; счита, че правилното прилагане на преработения 
първи железопътен пакет ще има важно значение за засилването на конкуренцията 
на железопътния пазар;

7. подчертава, че за да съществува свободна и лоялна конкуренция на европейско 
равнище, трябва да бъдат премахнати физическите, техническите и регулаторните 
пречки между държавите членки, по-конкретно чрез разработване на оперативно 
съвместими и ефикасни трансевропейски мрежи;

8. припомня, че интернализирането на външните разходи за всички видове транспорт 
трябва да бъде последователно, за да се осигури лоялна конкуренция между 
различните видове транспорт;

9. приветства по принцип съобщението на Комисията относно правата на пътниците 
на всички видове транспорт, но подчертава, че всеки вид транспорт е различен по 
своята същност и че всяко предложение на Комисията, гарантирайки 
съществуващите права на пътниците, трябва също така да осигури пропорционален 
и гъвкав подход, който признава различията между различните видове;

10. призовава за създаването на мултимодална система за резервации и продажба на 
билети за пътуване, за да се гарантира, че пътниците не се сблъскват повече с 
трудности във връзка с планирането и действителното осъществяване на 
мултимодални пътувания;

11. призовава настоятелно съответните органи, в светлината на споразумението за 
въздушен транспорт между ЕС и САЩ, да засилят сътрудничеството си, като 
работят за разработването на съвместими регулаторни подходи по въпроси, 
свързани с конкуренцията между обединения на въздухоплавателни компании, и 
активно да търсят пътища как да накарат големите обединения да се конкурират по 
енергично на трансатлантическия пазар;

12. потвърждава, че намерението на Комисията с предлагането на пакета за летищата 
беше да се подпомогне облекчаването на срива в капацитета на ЕС, като 
същевременно се засили и конкуренцията; счита, че ЕС продължава да се нуждае от 
засилен капацитет и следва да подобри нивото на летищата си, за да остане 
конкурентоспособен на световно равнище;
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13. счита, че Комисията следва да разработи новаторски решения за установения на 
места недостиг на капацитет на европейските летища и да насърчи по-доброто 
използване на свободните капацитети на регионалните летища, по-конкретно, чрез 
разработването на европейска рамка за мултимодалност и комбинирани билети;

14. призовава Комисията и държавите членки да ускорят прилагането на 
законодателството за Единното европейско небе с цел да се направи 
ценообразуването за услугите по-прозрачно и по този начин да се облекчи 
наблюдението на спазването на правилата в областта на конкуренцията и да се 
увеличи максимално конкурентоспособността и безопасността на европейските 
ключови центрове, и да се продължи работата за насърчаване на 
конкурентоспособността в европейските летища в полза както на икономиката, така 
и на пътниците;

15. приканва Комисията да представи подкрепен с доказателства преглед на случаите, 
при които въздушни превозвачи имат предимство по отношение на други 
доставчици на услуги чрез специални условия или както се твърди, злоупотребяват 
със своето господстващо положение на определени летища, по-специално чрез 
налагането на правило за един багаж и други ограничения за допустимия салонен 
багаж; 

16. счита, че търговските дейности са основен източник на доходи за летищата и такива 
агресивни практики могат да представляват злоупотреба с господстващо положение 
от страна на конкретен превозвач;

17. призовава настоятелно Комисията да анализира аспектите на мокрия лизинг и 
споделянето на кодове в сектора на въздухоплаването, с цел да се гарантира лоялна 
конкуренция;

18. призовава настоятелно Комисията да засили наблюдението върху търговията със 
слотове, тяхното използване и разпределяне на европейските летища, за да се 
гарантира лоялна конкуренция, както и защита на регионалната свързаност в 
Европа;

19. призовава Комисията да наблюдава мерките, прилагани по отношение на 
нискотарифните оператори, за да гарантира, че те не се използват за нелоялна 
конкуренция;

20. призовава настоятелно Комисията, когато извършва преразглеждане на насоките на 
ЕС за държавните помощи за въздухоплаването и летищата, да гарантира, че 
конкуренцията не се нарушава и че са създадени еднакви условия за всички пазарни 
участници; 

21. призовава за премахване на бариерите пред оптимизирането на вътрешния пазар на 
транспорта по вътрешните водни пътища с оглед на огромните възможности, които 
той предлага; призовава Комисията да насърчава по-широкото разпространение на 
модерни технологии от сферата на информационните и комуникационните 
технологии и да предприеме всички необходими мерки за възможно най-бързото 
създаване на ефикасна единна система от навигационни правила на равнището на 
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ЕС;

22. призовава настоятелно Комисията, когато предлага новия законодателен пакет за 
пристанищата, да вземе предвид опита, натрупан в процеса на приватизация в някои 
държави членки, и да възприеме пазарноориентиран подход, който е съсредоточен 
върху създаването на отворена конкурентна среда между пристанищата и върху 
гарантирането на социални условия за работниците; призовава Комисията да 
разгледа възможността за създаване на финансови стимули и програми на ЕС, като 
например програмата NAIADES, с цел подпомагане на местните и регионалните 
пристанищни органи да модернизират пристанищната инфраструктура, и 
подпомагане на операторите на морски транспортни услуги да модернизират и 
обновят флота;

23. изтъква, че е постигнат ограничен напредък при либерализирането на европейския 
железопътен сектор и че това положение поставя железопътния транспорт в 
неблагоприятно положение спрямо другите средства за превоз, особено като се 
вземат предвид въпросите, свързани с конкурентоспособността на железопътния 
сектор в Европа; 

24. призовава настоятелно Комисията да доведе до край прилагането на единното 
европейско железопътно пространство, като гарантира наличието на подходящите 
условия за отваряне на отрасъла за свободна и лоялна конкуренция, включително 
като се позволи на ефективни и новаторски насочени железопътни дружества 
пълноценно да развиват дейност, чрез ясно разделение между управителите на 
инфраструктура и железопътните предприятия, силни национални регулаторни 
органи и хармонизация на правилника за длъжностните лица; призовава Комисията 
да отчита различните оперативни модели на националните железопътни дружества, 
когато извършва подготовка за отваряне на националните пазари на железопътните 
превози за пътници, и да изготви конкретни предложения с цел слагане на край на 
непреките ограничения върху конкуренцията, произтичащи от непоследователни 
разпоредби относно безопасността, оперативната съвместимост и издаването на 
разрешения; 

25. призовава Комисията и държавите членки да гарантират отварянето на 
железопътния транспортен сектор за лоялна конкуренция, както и по-високо 
качество на услугите, без да се прави компромис с разпоредбите за обществените 
услуги; 

26. изразява съжаление поради факта, че някои държави членки са въвели единна 
данъчна ставка за всички предприятия, използващи техните национални мрежи, 
като същевременно премахват данъка върху бизнеса за националните дружества; 
счита, че тези практики представляват нарушение на принципите на свободна 
конкуренция и недискриминация; призовава Комисията да изпълни задълженията 
си на пазител на Договорите и да предприеме необходимите мерки, за да се 
гарантира, че всички предприятия могат да използват мрежите при равни условия;

27. счита, че засилването на конкуренцията в следствие на постепенното отваряне на 
пазара на ЕС за автомобилен превоз на товари може да донесе ползи на 
потребителите, но изразява загриженост, че действащото законодателство не винаги 
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се прилага ефективно, докато други закони оказват въздействие върху някои малки 
и средни предприятия за превоз на товари; призовава освен това за по-сериозно 
разглеждане на въпроса как по-нататъшното отваряне на националните пазари на 
автомобилен превоз на товари би засегнало различните по размер дружества за 
превоз на товари и, по-конкретно, последствията от каботажа за дружествата за 
автомобилен превоз на товари и за работниците; 

28. подчертава, че по-нататъшното отваряне на пазара на ЕС за автомобилен превоз на 
товари може да бъде приемливо само ако бъде гарантирана равнопоставеност 
между транспортните предприятия и във всички държави членки бъде съхранена 
защитата на социалното законодателство и условията на труд за мобилните 
работници;

29. подчертава необходимостта да се избягва нелоялната конкуренция в рамките на 
либерализирания пътнотранспортен сектор, като се гарантира надлежното 
прилагане на социалните и екологичните норми и на нормите за безопасност, и като 
се обърне специално внимание на отварянето на този пазар за каботаж и на 
дъмпинговите практики;

30. призовава Комисията да представи конкретни предложения, в сътрудничество с 
държавите членки, за да бъдат премахнати значителните различия между държавите 
членки по отношение на санкциите за тежки нарушения на социалните разпоредби в 
автомобилния транспорт и по този начин да бъде сложен край на тези нарушения на 
конкуренцията;

31. призовава държавите членки да прилагат Третата директива за пощенските услуги; 
насърчава Комисията да проучва внимателно и да докладва за социалните 
последствия от либерализацията на пазара на пощенски услуги и задължението за 
универсална услуга в тази област, включително финансирането на универсалната 
услуга;

32. призовава Комисията — като вземе предвид Договора от Лисабон, новите 
консолидирани сфери на компетентност и икономическия потенциал на туризма за 
ЕС — да улесни проактивното сътрудничество между туристическите предприятия 
и да предприеме необходимите мерки, за да гарантира конкурентоспособността на 
световно равнище на най-добрите туристически дестинации на ЕС; призовава 
Комисията да ускори процедурите, свързани със законодателното предложение за 
туристическите пакети, с цел да гарантира адекватна конкуренция и да осигури 
несъмнено свободен пазар в европейския сектор на туризма;
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